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FR  • RENSEIGNEMENTS UTILES À CONSERVER • ATTENTION ! Avant 
de donner le jouet à l’enfant, enlever tous les éléments non néces-
saires au jeu. • Jouet à monter par un adulte responsable.  L’ensemble 
doit être installé sur un sol plat et horizontal.Destiné à une utilisation 
extérieure.

GB  • PLEASE RETAIN FOR INFORMATION. •WARNING ! Before giving 
the toy to child, remove all elements not necessary for play. • Toy to 
be assembled by a responsible adult. The unit must be installed on 
flat, horizontal ground.Designed for exterior use.Do not use the pro-
duct before it is properly installed.•Adult supervision is necessary for 
children under 4 years of age.

DE  • BITTE HERSTELLERANSCHRIFT AUFBEWAHREN.• ACHTUNG ! 
Bevor das Spielzeug dem Kind gegeben wird, sind alle Elemente zu 
entfernen, die für das Spiel nicht erforderlich sind. • Das Spielzeug ist 
von einem verantwortlichen Erwachsenen zusammenzubauen. Die 
Einheit muss auf ebenem und horizontalem Boden aufgestellt werden. 
Vorgesehen für die Verwendung im Freien.

NL  • REFERENTIE FABRIKANT TE BEHOUDEN. • Let op ! Alvorens 
het speelgoed aan het kind te geven, alle elementen die geen deel 
uitmaken van het speelgoed en niet nodig zijn, verwijderen. • Het 
speelgoed moet gemonteerd worden door een verantwo–ordelijke 
volwassene.Het geheel moet worden geïnstalleerd op een vlakke en 
horizontale ondergrond.Bedoeld voor gebruik buitenshuis.

 • REFERÉNCIA DEL FABRICANTE DEBE CONSERVARSE. •¡ATEN-
CION ! Antes de entregar el juguete al niño, quite todos los elementos 
no necesarios para el juego.• Este juguete debe montarlo un adulto 
responsable. ¡ ATENCIÓN ! Utilizar bajo la vigilancia de un adulto. El 
conjunto debe instalarse en un suelo plano y horizontal.	 Apto para 
uso exterior.

• A CONFORMIDADE DO PRODUTO COM AS NORMAS INTERNA-
CIONAIS DE SEGURANÇA É GARANTIDA PELO FABRICANTE.• ATEN-
ÇÃO ! Antes de entregar o brinquedo à criança, retire todos os ele-
mentos desnecessários. • Brinquedo para ser montado por um adulto 
responsável. O conjunto deve ser instalado sobre solo liso e horizontal. 
Destina-se a uma utilização exterior.

IT  •REFERENZA FABRICANTE DA CONSERVARE. • ATTENZIONE ! 
Prima di dare il giocattolo al bambino, togliere tutti gli elementi 
non necessari al gioco. • Il giocattolo va montato da un adulto res-
ponsabileInstallare l'assieme su un terreno piano e orizzontale.	
Da utilizzare all’esterno.

DK  •ANVISING BØR IKKE KASTES VÆK. • BEMÆRK ! Fjern alle ikke 
nødvendige dele på legetøjet, inden dette gives til barnet. • Legetøjet 
skal monteres af en ansvarlig voksen.Redskabet skal installeres på et 
plant og vandret underlag.	 Beregnet til udendørs brug.

FI  • SÄILYTÄ OHJEET • HUOMIO ! Ennen kuin annatte lelun lapselle 
poistakaa leikkiin kuulumattomat osat. • Vastuullisen aikuisen koot-
tava lelu. Tuote on pystytettävä tasaiselle ja vaakasuoralle alustalle. 
Tarkoitettu käytettäväksi ulkona.

SE  • SPARA ANVISNINGARNA• OBSERVERA! Innan ni ger leksaken 
till barnet bör ni avlägsna alla delar som ej är nödvändiga för leken. • 
Leksak som bör sättas ihop av ansvarig vuxen. Redskapet bör installe-
ras horisontalt på plan mark. För utomhus bruk.

HU  •REFERENTIE FABRIKANT TE BEHOUDEN. • FIGYELEM! Mielőtt a 
játékot gyermeknek adnánk, távolítsuk el a játék minden szükségte-
len elemét. • A játékot felnőtt rakja össze. A játszóegységet síma, vízs-
zintes talajra kell szerelni. Kültéri használatra szánva.

PL  • WAŻNE INFORMACJE, KTÓRE NALEŻY ZACHOWAĆ • UWAGA! 
Zanim dadzą Państwo dziecku zabawkę, należy zdjąć wszystkie ele-
menty niepotrzebne do zabawy. • Zabawka do zmontowania przez 
odpowiedzialną osobę dorosłą.Instalacja musi być wykonana na 
płaskiej poziomej powierzchni.Przeznaczony do użytku na zewnątrz.

CZ  • DŮLEŽITÉ INFORMACE. USCHOVEJTE PROSÍM. • DŮLEŽITÉ 
UPOZORNĚNÍ! Předtím, než hračku dáte dítěti ke hraní, sejměte 
všechny  elementy, které nejsou ke hře nezbytné. • Hračka musí být 
smontována dospělou osobou.Soubor musí být instalován na rovné 
horizontální ploše. Určen k vnějšímu použití.

GR  • ΧΡΉΣΙΜΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΊΕΣ ΠΟΥ ΠΡΈΠΕΙ ΝΑ ΦΥΛΆΞΕΤΕ
• ΠΡΟΣΟΧΗ ! Πριν δώσετε το παιχνίδι στο παιδί, αφαιρέστε όλα 
τα μη απαραίτητα στοιχεία για το παιχνίδι • Το παιχνίδι πρέπει να 
συναρμολογηθεί από υπεύθυνο ενήλικα.Το σύστημα πρέπει να 
τοποθετείται σε επίπεδο και οριζόντιο έδαφος.Προορίζεται για χρήση 
έξω.

RU  • СБОРКУ ИГРУШКИ ДОЛЖЕН ПРОИЗВОДИТЬ ВЗРОСЛЫЙ 
ЧЕЛОВЕК • ВНИМАНИЕ! Перед тем, как дать игрушку ребенку, 
удалите все детали, ненужные для игры. • Сборка игрушки должна 
производиться ответственным взрослым человеком.Изделие 
должно устанавливаться на ровной горизонтальной поверхности.
Для использования вне помещения.
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SMOBY TOYS S.A.S.
Service après ventes, BP 7

39170 Lavans-les-St-Claude, France. 
SMOBY TOYS GmbH

Werkstraße 1 - D-90765 Fürth, Germany.
www.simbatoys.de 

SMOBY TOYS ESPAÑA S.A. 
Poligono Industrial Bassa-Parcela 6 

Calle Menorca, Apartado 244
E-46190 Ribarroja Del Turia (Valencia), Spain. 

SMOBY TOYS ITALIA SpA
Via 1° Maggio, 23

20096 Pioltello (MI), Italy. 


